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	Благодарим Вас за удачный выбор и приобретение электрического тепловентилятора. Он прослужит Вам долго.
	1. ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
	2. МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
	3. НАЗНАЧЕНИЕ ПРИБОРА
	4. РАБОЧИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
	5. ОПИСАНИЕ ПРИБОРА
	Рисунок 1*
	1. Жалюзи выхода горячего воздуха
	2. Дисплей
	3. Кнопка включения прибора
	4. Кнопка активации работы прибора
	6. КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ
	7. УСТАНОВКА ПРИБОРА
	Установка (монтаж) обогревателя осуществляется в следующей последовательности:
	- На вертикальной ровной стене отметьте строго горизонтальную линию на высоте не менее 2 метра от уровня пола, и 30 см от ближайшей стены.
	- По установленной линии расчертите две метки под планируемые отверстия с расстоянием между ними равным 315 см. Учитывайте, при установке прибора его габариты будут больше, чем расстояние между метками. Рекомендуется оставлять свободным место в предел...
	- Просверлите отверстия в стене строго по отмеченным меткам и вставьте в него пластмассовый дюбель из комплекта поставки. После этого закрутите в дюбель крепежный винт.
	- Удостоверьтесь в прочности крепежных винтов и установите на них обогреватель.
	Рисунок 2*
	*Изображение приведено в качестве справочной информации и может отличаться от реальной панели управления
	8. ЭКСПЛУАТАЦИЯ ПРИБОРА
	Включение прибора
	Подключите вилку прибора к электрической розетке и нажмите на кнопку включения на задней части прибора – дисплей загорится
	«I» прибор выключен, «0» - прибор включен
	Нажмите на кнопку   на задней части прибора – прибор начнет работать в режиме сильного обогрева. На дисплее загорятся индикаторы . Прочие режимы работы доступны с помощью пульта дистанционного управления.
	При выключении прибора с помощью кнопки , он проработает еще 30 секунд в режиме вентиляции для охлаждения.
	Цифровой дисплей
	Индикаторы нагрева
	Горит один индикатор  - слабый обогрев (1000 Вт), горят оба индикатора   - сильный обогрев (2000 Вт). Диапазон настраиваемой температуры прибора 18-45℃.
	Другие индикаторы
	- индикатор поворота жалюзи
	- индикатор настройки таймера на отключение прибора
	- индикатор подключения к Wi-Fi
	Пульт дистанционного управления
	- нажмите данную кнопку для активации режима вентиляции. При выключении прибора из режима нагрева, с помощью данной кнопки, он проработает еще 30 секунд для остывания
	- нажимайте данную кнопку для выбора режима обогрева: слабый обогрев  -  сильный обогрев  -  режим вентиляции.
	- нажимайте данную кнопку для установки времени на отключение прибора (1-8 часов). Одно нажатие равно 1 часу. Выбранное время будет подтверждено, когда индикатор перестанет мигать.
	- нажмите данную кнопку для активации вращения жалюзи. Нажмите данную кнопку еще раз, для остановки вращения.
	- нажмите данную кнопку для входа в режим выбора температуры. Нажимайте кнопки  для выбора температуры в диапазоне 18-45℃. Для подтверждения выбора температуры, подождите, пока выбранное значение перестанет мигать.
	*Внешний вид пульта дистанционного управления, а также кнопки и индикаторы могут иметь отличия от изображения в инструкции, но их функции идентичны
	9. ПОДКЛЮЧЕНИЕ УСТРОЙСТВА К ПРИЛОЖЕНИЮ HOME INTELLECT
	 Мобильное приложение HOME INTELLECT содержит в себе все функции прибора, доступные на панели управления
	ГОЛОСОВОЙ ПОМОЩНИК АЛИСА
	Количество голосовых команд для управления умной техникой с помощью Алисы ограничено. При добавлении новых устройств в приложении home intellect необходимо обновлять список устройств в Алисе. Для этого необходимо нажать кнопку + в интерфейсе устройств...
	10. ОБСЛУЖИВАНИЕ
	Перед началом профилактической чистки убедитесь, что прибор выключен и обесточен, для чего отключите прибор от эл. сети, вынув вилку сетевого шнура из электрической розетки.
	Требования по регулярной чистке:
	 Выключите прибор, дождитесь, пока отключится режим обдува;
	 Отсоедините прибор от электрической сети;
	 Дайте прибору остыть, затем протрите его корпус мягкой, слегка влажной тряпкой;
	 Для чистки не рекомендуется использовать моющие средства, в т.ч. средства с абразивными составами.
	 Не допускайте повреждения поверхности прибора острыми предметами.
	ВНИМАНИЕ!
	Для утилизации элементов питания используйте специальные контейнеры, которые можно приобрести в торговых точках.
	11. УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
	Возможные неисправности и методы их устранения приведены в таблице 2.
	Если неисправность не удается устранить в соответствии с рекомендациями или при возникновении других неисправностей, обратитесь в авторизованный сервисный центр.
	Таблица 2
	12. ХРАНЕНИЕ
	Выполняйте все требования главы "ОБСЛУЖИВАНИЕ"
	Храните прибор в сухом прохладном месте.
	13. УТИЛИЗАЦИЯ, СРОК СЛУЖБЫ, ГАРАНТИЙНЫЙ СРОК
	We thank you for your wise choice and for a purchase of an electric fan heater. It will serve you for a long time.
	1. IMPORTANT INFORMATION
	Please, read this manual before using the device. This manual contains important information regarding your safety, as well as recommendations concerning the correct use and maintenance of this appliance. Keep this manual together with a warranty card...
	IMPORTANT!
	Important safeguards and descriptions contained in this manual do not include all possible situations that you may experience using the device. The manufacturer is not responsible for damage of the appliance or its parts during transportation, as a re...
	NOTE
	There is a label on the device which has all the necessary technical data and other useful information about the device. Use the appliance only for the purpose specified in this manual.
	2. SAFEGUARDS
	3. APPOINTMENT OF THE DEVICE
	Fan heaters are intended for space heating and for creation of comfortable environment indoors during cold seasons. Fan heater must be installed vertically on a flat and solid surface.
	This device is easy to use and install, also it is efficient and economical due to minimal energy loss, increased heat transfer and efficient distribution of air flow.
	4. SPECIFICATIONS
	5. DEVICE DESCRIPTION
	Figure 1*
	1. Hot air outlet blinds
	2. Display
	3. The power button of the device
	4. The activation button of the device
	6. DELIVERY SET
	7. INSTALLATION
	Installation (mounting) of the heater is carried out in the following sequence:
	- Mark a horizontal line on a vertical flat wall, at least 2 meters above floor level and 30 cm from the nearest wall.
	- Use this line to make two marks for the holes with a distance of 315 cm between them. Please note that the dimensions of the installed appliance exceed the distance between the marks. It is recommended to leave free space of 30 cm or more to the sid...
	- Drill holes in the wall based according to the marks and insert the supplied plastic dowel. Tighten the mounting screw into the dowel.
	- Make sure the mounting screws are tight, and install the heater on them.
	Figure 2*
	*The image is given for reference only and may differ from the actual control panel
	8. OPERATION
	Turning on the device
	Plug the appliance into an electrical outlet and press the power button on the back of the appliance – the display will light up
	"I" the device is off, "0" - the device is on
	Press the button  on the back of the device – the device will start working in high heating mode. The indicators  will light up on the display. Other operating modes are available via the remote control.
	When the device is turned off using the  button, it will work for another 30 seconds in ventilation mode to cool down
	Digital display
	Heating indicators
	One indicator  is lit - weak heating (1000 W), both indicators  are lit - strong heating (2000 W). The adjustable temperature range of the device is 18-45℃.
	Other indicators
	- shutter rotation indicator
	- timer setting indicator for turning off the device
	- Wi-Fi connection indicator
	Remote control
	- press this button to activate the ventilation mode. When the device is turned off from the heating mode, using this button, it will work for another 30 seconds to cool down
	- press this button to select the heating mode: low heating  - high heating - ventilation mode.
	- press this button to set the time to turn off the device (1-8 hours). One click is equal to 1 hour. The selected time will be confirmed when the indicator stops flashing.
	- press this button to activate the rotation of the blinds. Press this button again to stop the rotation.
	- press this button to enter the temperature selection mode. Press the  buttons to select the temperature in the range of 18-45℃. To confirm the temperature selection, wait until the selected value stops flashing.
	*The appearance of the remote control, as well as buttons and indicators may differ from the image included in the instruction, but their functions are identical
	9. CONNECTING THE DEVICE TO THE HOME INTELLECT APP
	10. MAINTENANCE
	Prior to preventive cleaning, make sure that the appliance is switched off and unplugged from the electric mains.
	Regular cleaning recommendations:
	 Switch off the appliance, wait until the ventilation mode is disabled;
	 Unplug the appliance from the electric mains;
	 Let the appliance cool down, then clean the unit’s body with a soft, slightly damp cloth;
	 It is not recommended to use detergents, including materials containing abrasive elements.
	 Do not damage the unit’s surface by sharp objects.
	ATTENTION!
	To dispose of batteries, use special containers that can be purchased at sales outlets.
	11. TROUBLESHOOTING
	If it is impossible to fix these malfunctions with these methods, contact the authorized service center.
	12. STORAGE
	Complete all requirements of chapter CARE AND CLEANING
	Keep the appliance in a cool, dry place.
	13. UTILIZATION RULES
	After the lifetime of the device expires, it should be recycled in compliance with the laws, rules and methods in region of recycling. Detailed information about the recycling of the device, you can receive from a representative of the local authoriti...
	The manufacturer and the authorized organization of the manufacturer remove responsibility for any possible harm which can be caused to people, animals or property directly or indirectly, if this harm occurred as a result of noncompliance with the rul...
	Сізге сәтті таңдауыңыз және електричний жылу желдеткіш сатып алғаныңыз үшін алғыс білдіреміз! Ол сіздерге ұзақ мерзім қызмет көрсететіні анық.
	1. МАҢЫЗДЫ АҚПАРАТ
	2. САҚТЫҚ ШАРАЛАРЫ
	3. АСПАПТЫҢ АРНАЛУЫ
	4. ЖҰМЫС СИПАТТАМАЛАРЫ
	5. ҚҰРЫЛҒЫНЫҢ СИПАТТАМАСЫ
	1. Ыстық ауа шығатын желбезектер
	2. Дисплей
	3. Аспапты қосу батырмасы
	4. Аспап жұмысын белсендіру батырмасы
	Сурет 1*
	6. ЖЕТКІЗУ ЖИЫНТЫҒЫ
	7. ҚҰРЫЛҒЫНЫ ОРНАТУ
	Жылытқышты орнату (монтаждау) мынадай ретпен жүзеге асырылады:
	- Тік тегіс қабырғаға еден деңгейінен кемінде 2 метр биіктікте және жақын қабырғадан 30 см қашықтықта көлденең сызықты белгілеңіз.
	- Белгіленген сызық бойынша жоспарланған тесіктердің астына олардың арасындағы қашықтық 315 см болатын екі белгіні сызыңыз. Құрылғыны орнатқан кезде оның өлшемдері белгілер арасындағы қашықтықтан үлкен болатындығын ескеріңіз. Сіз қойған белгілерден 30...
	- Қабырғаға тесіктерді қатаң белгіленген белгілерге сәйкес бұрғылаңыз және оған жеткізу жиынтығынан пластикалық дюбельді салыңыз. Осыдан кейін бекіту бұрандасын дюбельге бұраңыз.
	- Бекіту бұрандаларының беріктігіне көз жеткізіп, оларға жылытқыш орнатыңыз.
	2-сурет*
	* Сурет анықтама ретінде берілген және нақты басқару панелінен өзгеше болуы мүмкін
	8. ЕКСПЛУАТАЦІЯ ПРИЛАДУ
	Аспапты сөндіру
	Аспаптың ашасын электр розеткасына қосыңыз және аспаптың артқы бөлігіндегі қосу батырмасын басыңыз - дисплей жанады
	«I» аспап сөндірулі, «0» - аспап қосулы
	Аспаптың артқы жағындағы  батырманы басыңыз - аспап қатты жылыту режімінде жұмыс істей бастайды. Дисплейде индикаторлар жанады. Жұмыстың өзге режімдері қашықтан басқару пульті арқылы қолжетімді.
	Батырманың көмегімен аспапты сөндірген кезде , ол салқындату үшін желдету режімінде тағы 30 секунд жұмыс істейді
	Цифрлық дисплей
	Қыздыру индикаторлары
	Бір индикатор жанса  - әлсіз жылыту (1000 Вт), екі индикатор да жанса  - қатты жылыту (2000 Вт). Аспаптың реттелетін температура диапазоны 18-45℃.
	Басқа индикаторлар
	- желбезектің бұрылу индикаторы
	- аспапты өшіру үшін таймерді орнату индикаторы
	- Wi-Fi қосылу индикаторы
	Қашықтықтан басқару пульті
	- желдету режімін іске қосу үшін осы батырманы басыңыз. Аспапты қыздыру режімінен сөндірген кезде, осы батырманың көмегімен ол салқындату үшін тағы 30 секунд жұмыс істейді
	- жылыту режімін таңдау үшін осы батырманы басыңыз: әлсіз жылыту  - қатты жылыту  - желдету режімі.
	- аспапты өшіру уақытын орнату үшін осы батырманы басыңыз (1-8 сағат). Бір рет басу 1 сағатқа тең. Таңдалған уақыт индикаторы жыпылықтауды тоқтатқан кезде расталады.
	- желбезектердің айналуын белсендіру үшін осы батырманы басыңыз. Айналуды тоқтату үшін осы батырманы тағы бір рет қайтадан басыңыз.
	- температураны таңдау режіміне кіру үшін осы батырманы басыңыз. 18-45℃ диапазонында температураны таңдау үшін батырмаларды басыңыз. Температураны таңдауды растау үшін таңдалған мәннің жыпылықтауы тоқтағанша күтіңіз.
	*Қашықтан басқару пультінің сыртқы түрі, сондай-ақ түймелер мен индикаторлар нұсқаулықтағы кескіннен өзгеше болуы мүмкін, бірақ олардың функциялары бірдей
	9. ҚҰРЫЛҒЫНЫ HOME INTELLECT ҚОСЫМШАСЫНА ҚОСУ
	1. HOME INTELLECT мобильді қосымшасын орнатыңыз
	АЛИСА ДАУЫСТЫҚ КӨМЕКШІСІ
	Алисаның көмегімен ақылды техниканы басқаруға арналған дауыстық пәрмендер саны шектеулі. Home Intellect қолданбасында жаңа құрылғыларды қосқан кезде, Алисада құрылғылар тізімін жаңарту қажет. Бұл үшін ҚҰРЫЛҒЫЛАР интерфейсінде + түймесін басу, кейін ҚҰ...
	10. ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ
	Алдын ала тазалауды бастамас бұрын, құрылғының өшірулі екеніне және қуатсыздандырылғанына көз жеткізіңіз, ол үшін желілік сым ашасын электр розеткасынан суыру арқылы құрылғыны электр желісінен ажыратыңыз.
	Тұрақты тазалау бойынша талаптар:
	 Құрылғыны өшіріңіз, үрлеу режимі өшірілгенше күтіңіз;
	 Құрылғыны электр желісінен ажыратыңыз;
	 Құрылғыны салқындатып алыңыз, содан кейін оны жұмсақ, сәл дымқыл шүберекпен сүртіңіз;
	 Тазалау үшін жуғыш заттарды, оның ішінде абразивті қосылыстары бар құралдарды пайдалану ұсынылмайды.
	 Құрылғының бетіне өткір заттармен зақым келтірмеңіз.
	НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ!
	Қуат элементтерін кәдеге жарату үшін сауда нүктелерінен сатып алуға болатын арнайы контейнерлерді қолданыңыз.
	11.  АҚАУЛАРДЫ ЖОЮ
	Егер нұсқауларға сәйкес ақауларды жою мүмкін болмаса немесе басқа да ақаулар пайда болған жағдайда, авторландырылған сервистік орталыққа жүгініңіз.
	12. САҚТАУ
	13. КӘДЕГЕ ЖАРАТУ, ҚЫЗМЕТ ЕТУ МЕРЗІМІ, КЕПІЛДІК МЕРЗІМІ

